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1 In the beginning God / the starting 
point in Hebrew was: elohim… Strong’s 
Concordance says: plural in form, singular 
in meaning: translated God/god, 2363 
times; gods, 216; goddess, 2; and angels, 
1.  What this plural noun means, 2 or 3 or 
more who gather in this Name; it does not 
exclusively describe God. The OT word El 
= God, first used 4 times in chapter 14: by 
Melchizedek the high priest. Next in 
chapter 16: Hagar is sent with her son 
into the wilderness… and the angel of the Lord appears 
and tells her… Yahweh = the LORD has heard her 
affliction, and her son would become a wild ass man. 
Then Hagar confesses: El = God You see me. So, this 
Egyptian woman Hagar is the first person we read in 
detail who prayed to El.  

One last comment: two verses of Psalm 82 read: 

1 God stands in the congregation of the mighty; he 
judges among the gods. 6 I have said, You are gods, 
and all of you are children of the Most High. 

But substitute the Hebrew words, and the verses 
suggest something a little different: Elohim… stand in 
the congregation of the El; he judges among the 
Elohim. 6 I have said, You are Elohim, and all of you are 
children of the Most High.  

Whomever this Elohim is, or are… this plural title, this 
people? this unity? ... I bet they know who they are! As 
do all the citizens of eternity, the good ones and the 
bad ones know.  

So, I’ll leave it in their hands to help correct my faulty 
thinking… and understand -- if it is important… or just 
wait till I get there some day.  

In the beginning Elohim...   created the heaven 

and the earth…in the bible the word: create is 
always associated with the work of God, never the work 
of any man. Whenever this beginning was… nobody 
really knows; 

1 En el principio Dios / en hebreo: elohim... 
Concordancia de Strong dice: plural en 
forma singular significado: traducido 
Dios/dios, 2363 veces; dioses, 216; diosa, 2; 
y los ángeles, 1. Por lo que este sustantivo 
plural significa... se reúnen 2 o 3 o más en 
este Nombre que no describe a Dios 
exclusiva. En OT hebreo El = Dios, primero 
usado 4 veces en el capítulo 14... Por 
Melquisedec, el sumo sacerdote. Siguiente 
capítulo 16: Agar es enviada con su hijo en 

el desierto... y el ángel del Señor aparece y le dice... 
Yahvé = el SEÑOR ha escuchado tu angustia, y su hijo 
se convertiría en un asno salvaje. Entonces Agar 
confiesa: tú El = Dios me ve. Así que esta mujer 
egipcia agar es la primera persona que leemos 
detalladamente orando a El.  

Una última observación: dos versos de Salmo 82 dicen: 
 
1 Dios se levanta en la reunión de los poderosos; hasta 
cuando juzgaréis entre los dioses. 6 Yo dije, vosotros 
sois dioses, y todos ustedes son hijos del Altísimo.  

Pero sustituir las palabras hebreas, y los versos 
sugieren algo un poco diferente: Elohim... está en la 
congregación del Él; hasta cuando Él juzga entre los 
Elohim. 6 Yo dije, sois Elohim, y todos ustedes son hijos 
del Altísimo.  

Quien el Elohim es, o son... este título plural, ¿esta 
gente?  esta unidad? yo apuesto que saben quiénes 
son! Y que saben todos los ciudadanos de la eternidad, 
los buenos y los malos.  

Así que a dejarlo en sus manos para ayudarme a 
corregir mi pensamiento defectuoso y entender mejor -- 
si es importante... cuando llegue algún día.  

En el principio Elohim... creó los cielos y la 

tierra... en la Biblia la palabra: crear está siempre 
asociado con la obra de Dios, nunca el trabajo de 
cualquier hombre. Cuando este principio fue 
realmente nadie sabe; 
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not even the finest anthropologists, astrophysicists, 
biologists, botanists, and chemists and all the others… 
can agree; and the arguments that rage in the halls of 
academia… are both lively and brutally amazing… 
often with the maturity of 3rd graders scrapping on the 
playground. 

Whomever God is, He created the heaven and the 
earth… and demonstrated incredible skill. Check out 
the awesome YouTubes: God of Wonders and The 
Privileged Planet My only question before moving to 
the 2nd verse is… since THEY are so creative… so 
skillful – because God is; then, why do we read?     

2 And the earth was without form, and void / 
some scholars have placed a gap between the first and 
second verses. This phrase could read;  

And the earth became… a waste and a chaotic 

desolation / in Hebrew: tohu = formless, waste, 
empty, a confusion… and bohu = emptiness, desolate, 
a chaotic state; which makes you wonder: what 
happened, doesn’t it? We might be given a hint in 
Jeremiah 4… where the exact same words appear… 
after the prophet hearing the trumpets blaring, warning 
the citizens of the approaching enemy; like we see daily 
in the news, as citizens and their children flee military 
conflicts in sheer terror… and ask: How long?! 

 
and darkness was upon the face of the deep / 
Jeremiah says; the birds had fled… and there were 
dwelling places, but literally… no Adam. And with 
Jeremiah, the only thing I can conclude about this 
horrifying event… is that apparently, God is a past 
Expert dealing with rebellion… and war. 

And the Spirit of God moved upon the face of 

the waters / Jesus once said, like a mother-hen, I 
longed to safely gather my children, but they would not. 
And is this perhaps the greatest METANOIA moment ever 
recorded… as the Spirit of God himself… overlooked 
some awful destruction due to some outlaw in the 
heavenlies… who led a rebellion?  

ni los mejores antropólogos, astrofísicos, biólogos, 
botánicos y químicos y todos los demás... pueden 
acordar; los argumentos... de que la rabia en los 
salones de la academia es vivaces y brutalmente 
increíble... a menudo con la madurez de los 3º grados 
desguace en el patio.  

Quien creó el cielo y la tierra... demostrada habilidad 
increíble. Échale un vistazo al YouTube portentoso: 
Dios de las maravillas Y The Privileged Planet Mi 
única pregunta antes de pasar a los 2º verso es... ya 
que ELLOS son tan creativos... tan hábil, entonces, 
¿por qué leemos?  

2 y la tierra estaba desordenada y vacía / algunos 
eruditos han puesto un espacio entre los versos 
primeros y segundo. Esta frase se podía leer;  

y la tierra se convirtió en ... un desordenado y 

una caótica desolación / en hebreo: tohu = sin forma, 
inútil, vacío, confusión... y bohu = vacío, desolado, un 
estado caótico; que le curioseo: ¿Qué pasa, ¿no? 
Podríamos estar recibiendo una pista en Jeremías 4... 
cuando las mismas palabras exactas... después del 
profeta oyendo las trompetas a todo volumen, advertencia 
a los ciudadanos del enemigo que se acerca; como 
vemos en las noticias todos los días... como ciudadanos 
comunes y sus hijos huyen de conflictos militares... de 
puro terror y preguntas: ¿Cuánto?  

y la oscuridad estaban sobre la faz del abismo / 
Jeremías dice; los pájaros habían huido... y había 
lugares de vivienda, pero literalmente... no Adán. Y 
con Jeremías, lo único que yo puedo concluir sobre 
este evento horrible... es que, al parecer, Dios es un 
experto pasado frente a rebelión... y guerra.  

Y el Espíritu de Dios se movió sobre la faz de 

las aguas / Jesús dijo una vez, como la gallina junta 
con seguridad mis hijos, pero no quisiste.  Y ¿este es 
quizás el mayor momento de METANOIA siempre 
grabado... como el Espíritu de Dios mismo... se pasa 
por alto algunas terribles destrucciones por algún 
forajido en los cielos... que condujo una rebelión? 
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And after a period of deep thinking and reflection… and 
reconsidering… suddenly, it is as if the Spirit of God 
said, I got it! I know what WE will do… so, turn on the 
lights. 

3 And God said, Let there be light: and there was 

light / really, when God speaks things happen 
immediately; in Hebrew what God said… are only 2 words 

And God said, Light be… and Light was! / in 
Hebrew: ye-hi o-wr. You know, still today, scientists 
disagree on what light is: whatever light is, a particle 
or a wave… before you and I can count 1, 2… light 
has traveled from the moon to the earth. Check out: 
Dr. Lisle Distant Starlight and: We Came From 
Where? 

4 And God saw the light, that it was good / 
notice, God wasn’t kidding, it is good, but that’s the way 
He always works, to promote good for others: and 

God divided the light from the darkness. 

5 And God called the light Day, and the 

darkness he called Night. And the evening and 

the morning were the first day. 

6 And God said, Let there be a firmament / this 
word is often translated: expanse… meaning: to 
spread out 
  

Let there be an expanse… in the midst of the 

waters, and let it divide the waters from the waters. 

7 And God made the expanse, and divided the 

waters which were under the expanse from the 

waters which were above the expanse: and it 

was so. 

8 And God called the expanse Heaven / and here 
is a question: whoever wrote this first page of the Bible, 
how did they know the heavens are expanding? That is 
something astronomers for centuries may have 
theorized, but only in modern times was it proven… the 
heavens are expanding.  

Después un tiempo de profundo pensamiento y 
reflexión... y reconsiderando... de repente, es como el 
Espíritu de Dios dijo, ¡lo tengo! Sé lo que vamos a 
hacer... aun encender las luces. 
 
3 Dios dijo, Ser la luz: y fue la luz / realmente, 
cuando Dios habla cosas suceden inmediatamente; en 
hebreo lo que Dios dice... son sólo 2 palabras  

Dios dijo: sea luz... y ¡fue luz! / en hebreo: ye-hi 
o-wr. Sabe usted, todavía hoy, los científicos no están 
de acuerdo en lo que la luz es: cualquier luz es, una 
partícula o una onda... antes de que usted y yo 
podemos contar 1, 2... ha viajado la luz de la luna a la 
tierra. Check out: Dr. Lisle Distant Starlight and: We 
Came From Where? 

4 Vio Dios que la luz era buena / y observa, Dios 
no era broma, es buena, pero que es lo que siempre 
Él funciono, para promover el bien para otros: y 

Dios separó la luz de las tinieblas.  

5 Dios llamó a la luz Día, y las tinieblas llamó 

Noche. Y fue la tarde y la mañana del primer 

día.  

6 Luego dijo Dios, Haya un firmamento / esta 
palabra se traduce a menudo: expansión... significado: 
expansionado 
 
Haya una expansión... en medio de las aguas, 

para que separe las aguas de las aguas. 

 
7 E hizo Dios una expansión que separó las 

aguas que estaban debajo del expansionado de 

las aguas que estaban sobre la expansión: y fue 

así. 

8 Al expansión llamó Dios, Cielos / y aquí es una 
pregunta: quien escribió esta primera página de la 
Biblia, ¿Cómo supo los cielos son expansionado? Eso 
es algo que los astrónomos durante siglos pueden 
haber teorizado, pero solamente en épocas modernas 
era demostrado... los cielos son expansionados.  

1 
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And the evening and the morning were the 

second day / so the week has just started, and a lot of 
beautiful things have been wonderfully created… leaving 
us to wonder about… along with all those 21st century 
scientists to argue about. 

9 And God said, Let the waters under the 

heaven be gathered together in one place, and 

let the dry land appear; and it was so / finally, 
our modern scientists investigating Pangaea, the 
supercontinent, and the movement of the tectonic 
plates have understood this to be so. But how did this 
writer know it started in one place?  

 10 And God called the dry land Earth; and the 

gathering together of the waters He called Seas: 

and God saw that it was good / everything He does, 
in every detail is good. 

11 And God said, Let the earth bring forth 

grass, the herb yielding seed, and the fruit tree 

yielding fruit  

after its kind / 10 times this Hebrew word appears 

in this chapter; in spite of all the MGO experiments…  

there are fixed boundaries beyond which reproductive 
processes cannot go,  

whose seed is in itself / the seeds were already 
there… in the ground… what? from an earlier time?,  

upon the earth:  

and it was so. 

12 And the earth brought forth grass, and herb 

yielding seed after its kind, and the tree 

yielding fruit, its seed was in itself, after its 

kind: and God saw it was good. 

13 And the evening and the morning were the 

third day. 

 

Y fue la tarde y la mañana del segundo día / so 
la semana acaba de comenzar, y se han creado 
maravillosamente un montón de cosas hermosas... 
dejándonos preguntas sobre... junto con todo ese 21º 
siglo los científicos discuten sobre.  

9 Dijo también Dios: Reúnanse las aguas que 

están debajo de los cielos en un solo lugar, 

para que se descubra lo seco: Y fue así / 
finalmente, nuestros científicos modernos investigan 
Panguea, el supercontinente, y el movimiento de las 
placas tectónicas han entendido que esto es así. 
¿pero cómo sabía este escritor? 
  
10 A la aparte seca llamó Dios, Tierra, y al 

conjunto de las aguas lo llamó, Mares: Y vio 

Dios que era bueno / todo lo que Él hace, en cada 
detalle es bueno. 

11 Después dijo Dios, Produzca la tierra hierba 

verde, hierba que dé semilla; árbol que dé 

fruto 

según su especie / 10 veces esta palabra hebrea 

aparece en este capítulo; a pesar de todos los 
experimentos MGO...  
no se fijan límites más allá del cual los procesos 
reproductivos no pueden ir, 

cuya semilla esté en él / las semillas ya estaban allí 
... en la tierra... ¿qué? de una época anterior?, 

sobre la tierra:  

Y fue así. 

12 Produjo, pues, la tierra hierba verde, hierba 

que da semilla según su naturaleza, y árbol que 

da fruto, cuya semilla está en él, según su especie: 

Y vio Dios que era bueno. 

13 Y fue la tarde y la mañana del tercero día. 

 

2 
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14 And God said, Let there be lights in the 

expanse of the heaven,  

to divide the day from the night / so we are going 
to learn something about the stars God placed in the 
heavens that are spreading out… though it seems 
Orion and the Pleiades did not get the memo;  

and let them be for signs / what? The starry signs 
even have a purpose? We know signs give valuable 
information when traveling, right? And we know signs 
are placed in strategic positions… to point a clear and 
safe direction, aren’t they? So let’s read it again… 

  

and let them be for signs… and for seasons, 

and for days, and years: 

15 And let them be for lights in the expanse of 

the heaven to give light upon the earth / well we 
know this second part… but isn’t that first reason a 
curiosity? let them be for signs… starry signs, 
indicating a clear and safe direction. The most 
enlightening explanation of this verse, the most 
illuminating scripture on this subject is found in Psalm 
19… the heavens declare the glory of God:  

and it was so, 

16 And God made two great lights the 

greater light to rule the day, and the 

lesser light to rule the night / so now, we 
are going to learn some detail about the sun 
and the moon; and isn’t that interesting?  

All the old mythological stories found in cultures 
throughout the world… included sun worship… as the 
great light ruling the sky; but this verse uses 
comparatives… not superlatives… leaving lots of 
room for astronomers to discover massively greater 
stars than our puny little sun. Nonetheless, the writer 
of Genesis… amid all the other primitive stories… 
wrote accurately: 

14 Dijo luego Dios: Haya lumbreras en la 

expansión de los cielos 

para separar el día de la noche / así que vamos a 
aprender algo sobre las estrellas que Dios puso en los 
cielos que se están extendiendo fuera... aunque parece 
Orión y las Pléyades no recibió el memo;  

que sirvan de señales / ¿qué? ¿Los signos estelares, 
incluso tienen un propósito? Sabemos signos dan 
información valiosa cuando se viaja, ¿sí? Y sabemos 
señales se colocan en posiciones estratégicas... para 
señalar una dirección clara y segura, ¿no son verdad? 
Así que vamos a leer de nuevo, 

  

que sirvan de señales... y para las estaciones, 

los días y los años: 

15 Y sean por lumbreras en la expansión de los 

cielos para alumbrar sobre la tierra / bien 
sabemos que esta segunda parte... pero no es la 
primera razón una curiosidad? Que sirvan de señales... 
signos estelares, lo que indica una dirección clara y 
segura. La explicación más alumbrante de este verso, 
la escritura más iluminada sobre este tema se 
encuentra en el Salmo 19... los cielos cuentan la 
gloria de Dios:  

Y fue así. 

 
16 E hizo Dios las dos grandes lumbreras la 

lumbrera mayor para que señoreara en el día, 

y la lumbrera menor para que señoreara en la 

noche / así que ahora, vamos a aprender un poco de 
detalle sobre el sol y la luna; y ¿no es interesante?  
 
Todas las antiguas historias mitológicas hallaron en 
las culturas en todo el mundo... incluido el culto al 
sol... como la gran luz que gobierna el cielo; pero este 
verso usa comparativos... no superlativos... dejando 
mucho espacio para los astrónomos a descubrir 
masivas estrellas mayores que nuestro poco sol. Sin 
embargo, el escritor de Génesis... en medio de los 
primitivos relatos... escribió con precisión:  
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the greater light to rule the day, and the lesser 

light to rule the night, 

  

He made the stars also / and God is funny, He says, 
but don’t forget about those starry signs; billions of 
galaxies each with billions of stars…  

God said, Yep! I made them; no big deal… and I call 
them by name. 

17 And God set them in the expanse of the 

heaven to give light upon the earth, 

18 And to rule over the day and over the night, 

and to divide the light from the darkness:  

and God saw that it was good / God’s goodness is 
undeniably printed in every detail of his creation. 
Obviously, God didn’t need it; He made it all for his 
creation to enjoy. 

19 And the evening  

and the morning were the fourth day. 

20 And God said, Let the waters bring forth 

abundantly the moving creature that has life, 

and fowl that may fly above the earth in the 

open expanse of heaven. 

21 And God created great whales, and every 

living creature that moves, which the waters 

brought forth abundantly, after their kind, and 

every winged fowl after its kind / birds, bees, 
fireflies, gnats and mosquitos included:  

and God saw that it was good. 

22 And God blessed them, saying, Be fruitful, 

and multiply, and fill the waters in the seas, 

and let fowl multiply on the earth. 

23 And the evening and the morning were the 

fifth day. 

la lumbrera mayor para que goberné en el día, y 

la lumbre menor para que gobernar en la noche, 

 

hizo las estrellas también / y Dios es gracioso, 
dice, pero no te olvides de esos signos estrellados; 

 miles de millones de galaxias cada uno con miles de 
millones de estrellas... Dios dijo, ¡sí! Yo los hice; no 
es gran cosa... y yo los llamo por su nombre.  

17 Las puso Dios en la expansión de los cielos 

para alumbrar sobre la tierra,  

18 y gobernar en el día y la noche y para 

separar la luz de las tinieblas:  

y vio Dios que era buena / la bondad de Dios sin 
lugar a duda está impreso en cada detalle de su 
creación. Obviamente, Dios no lo necesita; Él hizo 
todo para su creación para que disfrutaran.  

19 Y fue la tarde  

y la mañana del cuarto dia.  

20 Dijo Dios, Produzcan las aguas en 

abundancia seres vivientes, y aves que vuelen 

sobre la tierra, en la abierta expansión de los 

cielos. 

 
21 Y creó Dios los grandes monstruos marinos, 

y todo ser viviente que se mueve, que las aguas 

produjeron, según su especie, y toda ave alada 

según su especie / pájaros, abejas, luciérnagas, y 
mosquito incluidos:  

Y vio Dios que era bueno. 

  
22 Y los bendijo Dios, diciendo: Fructificad y se 

multiplicaos, llenad las aguas en los mares y 

multiplíquense las aves en la tierra. 

23 Y fue la tarde y la mañana del quinto dia. 

 

4 
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24 And God said, Let the earth bring forth the 

living creature after its kind, cattle, and the 

creeping thing, and beast of the earth / even 
dinosaurs after its kind: and it was so. 

25 And God made the beast of the earth after its 

kind, and cattle after their kind, and every-thing 

that creeps on the earth after its kind: and God 

saw that it was good. 

26 And God said, Let us make man in our 

image, after our likeness / what God said in 
Hebrew is 4 words: 
  
na-a-seh   a-dam   be-sal-me-nu…kid-mu-te-nu 
we make adam   our image    our likeness 

…and throughout the bible, these 4 words spell out the 
grand intentions of a very creative, very loving GOD 
who spelled out the itinerary: starting with Adam… and 
all who would come from him, who would freely walk 
with the LORD, and freely choose to be taught by HIM -
- not coerced.   

Men and women renting a life not really our own; we 
did nothing to be able to claim ownership; it is a gift of 
life capable of freely loving GOD and freely loving one 
another, too. 

This is what God previously planned; this is what He 
intended as the destination of all who came from the 
first Adam. This verse is the simple, clear meaning of 
predestination. (Sadly, and very early in the story, 
something went terribly wrong. We learn some chose 
not to walk with the LORD; and decided to go their 
own way!) 

Even so, to those in Ephesus Paul writes, we are His 
workmanship… the word is: poema, where we get our 
word poem… we are His poem, created in Christ Jesus 
to work His good.  

God is a very creative Father; He is arranging each part 
in the poetry… since He knows His story He is writing. 

24 Luego dijo Dios, Produzca la tierra seres 

vivientes según su especie, bestias, serpientes, y 

animales de la tierra / incluso dinosaurios según 

su especie: y fue así. 

25 E hizo Dios los animales de la tierra según su 

especie, ganado según su especie y todo animal 

que se arrastra sobre la tierra según su especie: 

Y vio Dios que era bueno.  

26 Y dijo Dios, Hagamos al hombre a nuestra 

imagen, conforme a nuestra semejanza / que 
Dios dijo en hebreo en 4 palabras: 
  

na-a-seh   a-dam   be-sal-me-nu…  kid-mu-te-nu 
hacer         adán      nuestra imagen, nuestra semejanza  

...y a lo largo de la Biblia, estas 4 palabras explican las 
grandes intenciones de un Dios muy creativo y 
amoroso que detalló el itinerario: comenzando con 
Adán... y todos los que vienen de él, que caminarían 
libremente con el SEÑOR, y libremente elegirían ser 
enseñados por Él -- no se coaccionan.   

Hombres y mujeres que alquilan una vida que no es 
nuestra; no hicimos nada para poder reclamar la 
propiedad; es un don de vida capaz de amar libremente a 
Dios y libremente amarse unos a otros, también. 

Esto es lo que Dios planeó previamente; Esto es lo que 
él pretendía como el destino de todos los que vinieron 
del primer Adán. Este verso es el significado simple y 
claro de la predestinación. (Tristemente, y muy 
temprano en la historia, algo salió terriblemente mal. 
Aprendemos que algunos eligieron no andar con el 
Señor; ¡y decidimos ir a su manera!) 
 
Aun así, a los de Éfeso Pablo escribe, somos su mano 
de obra... la palabra es: poema, donde obtenemos 
nuestro poema de palabras... somos su poema, creado 
en Cristo Jesús para trabajar su bien.  
Dios es un padre muy creativo; Él está organizando 
cada parte en la poesía... ya que él conoce su historia 
él está escribiendo. 
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God said, Let us make Adam in our image, 

after our likeness / and those who will walk with 
Him… you know, His adopted kids… who He knows 
still have a little growing to do… but His kids will say 
along with the psalmist… one day when I see Him, I will 
awaken in His likeness. Psalm 17: 

and let them have dominion over the fish of the 

sea, and over the fowl of the air, 

 

and over the cattle, and over all the earth, and 

over every creeping thing that creeps upon the 

earth / to rule over the animals; notice, not over people. 

 
27 So God created Adam in his own image, in 

the image of God created he him; male and 

female created he them / created free to do lots: 
free to love; which includes the option, free to hate. 

28 And God blessed them, and God said unto 

them, Be fruitful, and multiply 

/ and notice, God didn’t even have to write… a human 
sexuality manual; He knew some things His creation 
can quickly figure out,  

and replenish / and isn’t that an interesting word: 
what are its synonyms? refill… restock… reload… 
replace. It means: to fill up again. So it’s not the first 
time, otherwise we would read: plenish… which means 
to fill up.  

and replenish… the earth, and subdue it: and 

have dominion over the fish of the sea, and 

over the fowl of the air, and over every living 

thing that moves on the earth / repeating; to rule 
over fish, fowl and critters; not people. 

29 And God said, Behold, I have given you 

every herb bearing seed,  

which is on the face of all the earth / all this is 
evidence of a very loving Creator who didn’t eat 1 apple; 
He did this for Adam,  

Dijo Dios, Hagamos al Adán. a nuestra imagen, 

conforme a nuestra semejanza / y sabemos 
quiénes lo guiarán con él..., sus hijos adoptados... que 
él sabe aún crece un poco para hacer..., pero sus hijos 
hablen junto con el salmista... un día cuanto a mí, veré 
a Él, cuando despierte a su semejanza. Salmo 17: 

 

y tenga potestad sobre los peces del mar, y 

sobre las aves de los cielos, 

y sobre las bestias, sobre toda la tierra, y sobre 

todo reptil que se arrastra sobre la tierra / a la 
regla sobre los animales, aviso, no sobre personas.  

27 Y creó Dios a Adán a su imagen, a imagen de 

Dios lo creó, varón y hembra los creó / creado 
libre para hacer muchas cosas: libre de amor; que 
incluye la opción, libre de odio.  

28 Los bendijo Dios, y les dijo: Fructificad y 

multiplicaos 

/ y observa, Dios ni siquiera tenía que escribir... un 
manual de sexualidad humana; Sabía algunas cosas 
Su creación puede averiguar rápidamente, 

y rellenar / y no es que una interesante palabra: 
¿Cuáles son sus sinónimos? repletar... volver a surtir... 
restaurar... reemplazar. Que significa: para llenar para 
arriba otra vez. Por lo que no es la primera vez, de lo 
contrario leemos: llenad... que significa llenar arriba. 
  

y rellenar la tierra y sometedla; y gobernad 

sobre los peces del mar, y sobre las aves de los 

cielos, y sobre todo ser viviente que se mueve 

sobre la tierra / repitiendo: a regla sobre peces, aves 
e insectos; no personas.  

29 y dijo Dios: he aquí, te he dado todas las 

hierbas que llevan semilla,  

que está en la faz de toda la tierra / todo esto es 
evidencia de un creador muy amoroso que no comió 1 
manzana; Él hizo esto por Adán,  
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and every tree in which is the fruit of a tree 

yielding seed; to you it will be for food / apple, 
and almond, and apricot, and avocado, and cherry, 
and coconut, and fig, and grapefruit, and guava, and 
lemon, and lime, and mango, and orange, and peach, 
and pear, and plum, and pomegranate, and all the 
others – there is over 100,000 …  

you get the impression God loves variety! 

30 And to every beast of the earth, and every fowl 

of the air, and everything that creeps on the 

earth where there is life, I give every green herb 

for food: and it was so. 

31 And God saw everything that He made, and, 

behold, it was GOOD GOOD / and it all is good! And 

the evening and the morning were the sixth day.    

 

Wow! After all that… I’d be tired!  
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cada árbol en el que es el fruto de un árbol que 

rinde semilla; para usted será para el alimento 

/ la manzana, y almendra, y albaricoque, y  aguacate, 
y la cereza, y el coco, y el higo, y el pomelo, y la 
guayaba, y el limón, y la cal, y el mango, y la naranja, 
y el melocotón, y la pera, y la ciruela, y la granada, y 
todos los demás-hay más de cien mil 100.000…  

obtienes la impresión de que ¡Dios ama la variedad! 

30 Y pero a toda bestia de la tierra, a todas las 

aves de los cielos, y a todo lo que tiene vida y se 

arrastra sobre la tierra, les doy toda planta 

verde para comer: Y fue así.  

31 Y vio Dios todo cuanto había hecho, y he 

aquí, era BUENO BUENO en gran manera. Y fue 

la tarde y la mañana el sexto día. 

  

¡Wow! Después de todo eso... ¡Yo estaría cansado!   
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